
неофициален превод от английски език 

Първа среща на Комитета на министрите по  

Конвенцията за полицейско сътрудничество в Югоизточна Европа 

 

Виена, 17 юли 2008 г. 

 

 

Министрите на Договарящите страни по Конвенцията за полицейско 
сътрудничество в Югоизточна Европа, а именно Република Албания, Босна 
и Херцеговина, Република Македония, Република Молдова, Черна гора, 
Република Сърбия и Румъния, 

Срещайки се за първи път в качеството си по чл.33 от въпросната Конвенция, 
ратифицирана от съответните парламенти на нашите държави, 

Потвърждавайки, че регионалният характер на заплахите за нашата 
вътрешна сигурност изисква регионален отговор, 

Подчертавайки важността на доброто управление на сектора за сигурност за 
насърчаването на устойчиво демократично развитие, 

Имайки предвид, че пълното приложение на Конвенцията ще изрази нашата 
готовност да приложим изискванията на Acquis Communautaire на ЕС в 
областта на свободата, сигурността и правосъдието, 

Решени да засилим ефективното сътрудничество между нашите 
правоприлагащи органи и наред с това да повишим сигурността и 
стабилността на нашия регион и на Европа, 

Окуражени от бързото ратифициране и влизане в сила на Конвенцията,  

Поздравявайки Австрия за инициирането на преговорния процес, който 
доведе до подписването на Конвенцията във Виена на 5 май 2006 г., 

Постигайки съгласие, че прилагането на Конвенцията представлява 
крайъгълен камък в съвместните ни усилия за подобряване на 
регионалното сътрудничество в областта на сигурността, 

Се обединихме около следните  

ЗАКЛЮЧЕНИЯ 

Конвенцията за полицейско сътрудничество в Югоизточна Европа 
предоставя цялостен набор от правила и стандарти, предназначени да 
насочат и да засилят съвместните ни действия по отношение на 
полицейското сътрудничество, и тяхното приложение ще бъде 
задължаваща задача, изискваща цялото ни внимание.  
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С настоящото потвърждаваме отново нашето цялостно задължение за 
ефективен процес на прилагане, включително отпускането на 
необходимите финансови средства и човешки ресурси. 

Приветстваме включването на Австрия, Женевския център за 
демократичен контрол на въоръжените сили (DCAF) и други 
международни партньори в подкрепата по прилагане на Конвенцията. 

Цялостният подход за ефективно прилагане изиска солидна начална 
основа. В тази връзка ние: 

а) утвърждаваме като приоритетни следните основни препоръки: 

○ изменение на съответното национално законодателство в нашите 
държави, особено по отношение на защитата на данни, 

○ сключване на двустранни и многостранни прилагащи споразумения, 

○ разработване на наръчник за Конвенцията за полицейско 
сътрудничество, 

○ създаване на национални централни звена, 

○ осъществяване на стандартизирано обучение по въпроси, свързани с 
Конвенцията, 

○ създаване на съвместни центрове, и 

○ промяна на чл.15, ал.8 и чл.17, ал.2, в съответствие с чл.79 от Виенската 
конвенция за правото на договорите; 

б) утвърждаваме предложението на Австрия и DCAF за създаване на 
Секретариат на Конвенцията за полицейско сътрудничество в Любляна, 
Словения, и сме съгласни да подпомогнем работата на Секретариата с 
финансови средства и персонал; 

в) отправяме молба към Австрия и DCAF да подготвят ефективен прилагащ 
механизъм, включващ 

○ Меморандум за разбирателство относно сътрудничеството между 
Секретариата и Договарящите страни и относно подкрепата на 
Договарящите страни за функционирането на Секретариата, 

○ План за действие, свързан с основните препоръки, 

○ Комуникационна стратегия за Конвенцията; 

г) създаваме експертна работна група, в съответствие с чл.33, ал.2, и 
поставяме задача на групата да се присъедини към Австрия и DCAF при 
изработването на документите, посочени в т. в) по-горе. 

Ще направим преглед на постигнатите резултати при следващата си среща 
в рамките на следващата една година. 

В заключение, искаме да изкажем искрена благодарност на Правителството 
на Австрия за щедрото домакинство на тази среща. 


